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Roma, reunión Comité Ejecutivo OMAEC. 
Durante los días 21 y 22 de marzo, se ha celebrado en 

Roma (Casa Generalicia de La Salle) la reunión prevista del CE de OMAEC, presidida por 
José Antonio Cecilia. 
 

Réunion du Comité exécutif a eu lieu à Rome OMAEC. 
Les jours 21 et 22 Mars, se est tenue à Rome (généralice de La Salle) attendue réunion 
OMAEC CE, présidé par José Antonio Cecilia. 
 

Executive Committee meeting was held OMAEC in Rome. 
On days 21 and March 22 was held in Rome (General House of La Salle) expected 
OMAEC EC meeting, chaired by José Antonio Cecilia. 
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Noticias –- aujourd'hui OMAEC-  today OMAEC 

Estos son los temas tratados y aprobados: 

 Modificación de algunos Estatutos 

 Relaciones con el PCPL y situación actual 

 FEDECMEX, nuevo miembro OMAEC 

 Nombramiento de 3 nuevos Corresponsales: República Dominicana, Mozambique y Chad 

 Nueva Delegación ante la UNESCO encabezada por Laurent Grègoire y 4 miembros más 

 Nueva Delegada ante la ONU-ECOSOC, Alessia Clemente 

 Nuevo Delegado representante de la Confederación Mundial AA Salesianos de Don Bosco, Sergi Rodríguez 

 La OMAEC apoya el Comercio Justo y Consumo Responsable 

 Próximo 1º Congreso mundial de la Educación Católica en noviembre 2015 organizado por la OIEC 

 Iniciamos legalización oficial administrativa de OMAEC en Francia. 

 Comité exécutif Rome réunion OMAEC 

 Les jours 21 et 22 Mars, se est tenue à Rome (Maison généralice de La Salle) attendue réunion OMAEC CE, présidé par 
José Antonio Cecilia. 

 Ce sont les sujets traités et approuvés: 

 Modification de certaines lois 

 PCPL relations et l'état actuel 

 FEDECMEX, nouvelle OMAEC membre 

 Nomination de trois nouveaux correspondants: République dominicaine, au Mozambique et au Tchad 

 Nouvelle délégation à l'UNESCO dirigé par Laurent Grégoire et quatre membres plus 

 Nouveau délégué à l'ONU-ECOSOC, Alessia Clemente 

 Représentant nouveau chef de la Confédération Mondiale AA Salésiens de Don Bosco, Sergi Rodríguez. 

 L’OMAEC soutient le commerce équitable et la consommation responsable 

 Suivant 1er Congrès mondial d'éducation catholique en Novembre 2015 organisé par l'OIEC 

 Initié légalisation officielle administrative de OMAEC en France. 

 These are the topics treated and approved: 

 Modification of some statutes 

 Relations PCPL and current status 

 FEDECMEX, new member OMAEC 

 Appointment of 3 new Correspondents: Dominican Republic, Mozambique and Tchad 

 New Delegation to UNESCO led by Laurent Gregoire and 4 members more. 

 New Delegate to the UN-ECOSOC, Alessia Clemente 

 New Chief Representative of the World Confederation AA Salesians of Don Bosco, Sergi Rodríguez. 

 The OMAEC supports Fair Trade and Responsible Consumption 

 Next 1st World Congress of Catholic Education in November 2015 organized by the OIEC 

 Initiated administrative official legalization of OMAEC in France. 
 

 

                                                                                                                                                                                                          
                                                                                                                                                                                                                   

 
 
   
UMAEL (Unión Mundial de Antiguos Alumnos de La Salle) prepara el 6º Congreso Mundial en la Universidad de Beauvais (Francia) 
durante los días 5 al 8 de Junio de 2015. 
Contará con la presencia del H. Superior General Robert Schieler y se espera la asistencia de más de 25 países. 
UMAEL (Union mondiale des anciens La Salle) prépare le 6e Congrès mondial en France à l'Université La Salle à Beauvais, lors de 
jours 5 to 8 Juin 2015  
Il mettra en vedette le Frère Supérieur général, Robert Schieler et les participants sont attendus de plus de 25 pays. 
UMAEL (World Union Alumni La Salle) prepares the 6th World Congress in France at La Salle University in Beauvais,   during days 5 
to 8 June 2015. 
It will feature the Brother Superior General, Robert Schieler and participants are expected from more than 25  countries. 

 

 
                                                                     el bicentenario del 
nacimiento de San Juan Bosco -camino iniciado en 2009 con la               mundial de la 
reliquia del santo italiano-, la familia salesiana se alista para la apertura oficial del 
acontecimiento que                         16 de agosto. 
 
Après quelques années de préparation spirituelle à l'occasion du bicentenaire de la 
naissance de saint Jean Bosco - chemin commencé en 2009 avec le pèlerinage dans le 

monde de la relique de la sainte italienne - la famille salésienne se prépare pour l'ouverture officielle de 
l'événement qui aura lieu la prochaine 16 août. 
 
After some years of spiritual preparation to mark the bicentenary of the birth of St. John Bosco - path started in 
2009 with the worldwide pilgrimage of the relic of the Italian saint - the Salesian family gets ready for the official 
opening of the event that will take place next August 16. 
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NOTICIAS –- NOUVELLES - NEWS 
 

ANUNCIACION DE LA VIRGEN, FIESTA NACIONAL ISLAMO-CRISTIANA EN LIBANO 
 

 Los enfrentamientos entre culturas y religiones en el mundo se 
repiten en diversos países del mundo. 
Este continuado enfrentamiento no debe ser achacado a razones 
religiosas exclusivamente, debemos escuchar las celebraciones 
que se realizan entre culturas diferentes y que se repite ya 
durante años en el Líbano. 
En este país, la fiesta de La Anunciación de la Virgen María, el día 
25 de Marzo, se ha convertido en fiesta nacional. 
Esta iniciativa, promovida por el sheij Mohammad Nokkari, 
musulmán sunita, quiere aumentar la concordia nacional y la 
amistad y unión entre comunidades, a partir de la figura de la 
Virgen María, punto de referencia muy importante para cristianos 
y musulmanes. Todo comienza con la narración tanto del Corán 
como del Evangelio sobre la Anunciación de la Virgen María. 
Por otro lado el Presidente de la Asociación de Antiguos Alumnos 
de la Educación Católica en Líbano, Nagy el-Khoury, fue otro 
destacado iniciador de estos encuentros.  

La celebración se lleva a cabo en la Iglesia de Notre Damme de Jamhour el día 25 de marzo, mediante 
una ceremonia común de modo que musulmanes y cristianos rezan juntos. 
 

ANNOUNCEMENT OF THE VIRGIN, NATIONAL DAY ISLAMIC- CHRISTIAN IN LEBANON 
 

Clashes between cultures and religions in the world are repeated in various countries. 
This ongoing confrontation should not be blamed exclusively religious reasons, we hear the celebrations 
that take place between different cultures and is now repeated for years in Lebanon. 
In this country, the feast of the Annunciation of the Virgin Mary, on March 25, has become a national 
holiday. 
This initiative, promoted by Sheikh Mohammad Nokkari, Sunni Muslim, wants to increase national 
harmony and friendship and unity among communities, from the figure of the Virgin Mary, very 
important point of reference for Christians and Muslims. It all starts with the narration both the Qur'an 
and the Gospel of the Annunciation of the Virgin Mary. 
On the other hand the President of the Alumni Association of Catholic Education in Lebanon, Nagy el-
Khoury, was another prominent pioneer of these meetings. 
The celebration takes place in the Church of Our Lady of Jamhour on March 25 by a joint ceremony so 
that Muslims and Christians pray together. 
 

ANNONCE DE LA VIERGE, FÊTE NATIONALE ISLAMO-CHRISTIAN AU LIBAN 
 

Les affrontements entre les cultures et les religions dans le 
monde sont répétées dans différents pays. 
Cette confrontation permanente ne doit pas être blâmé raisons 
exclusivement religieuses, nous entendons les célébrations qui 
ont lieu entre les différentes cultures et est maintenant répètent 
depuis des années au Liban. 
Dans ce pays, la fête de l'Annonciation de la Vierge Marie, le 25 
Mars, est devenue une fête nationale. 
Cette initiative, promue par le cheikh Mohammad Nokkari, 

musulman sunnite, veut augmenter l'harmonie nationale et de l'amitié et l'unité entre les 
communautés, de la figure de la Vierge Marie, point de référence très important pour les chrétiens et 
les musulmans. Tout commence avec la narration à la fois le Coran et l'Evangile de l'Annonciation de la 
Vierge Marie. 
D'autre part, le président de l'Association des anciens élèves de l'enseignement catholique au Liban, 
Nagy el-Khoury, était un autre pionnier éminent de ces réunions. 
La célébration a lieu dans l'église de Notre Damme de Jamhour le 25 Mars par une cérémonie conjointe 
afin que les musulmans et les chrétiens prient ensemble. 
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NUEVO MIEMBRO ASOCIADO A OMAEC 
 

En la Reunión del Pasado Comité Ejecutivo de Roma de OMAEC, se ha aprobado la admisión, 
como nuevo miembro, a la FEDECMEX (Federación Mexicana de Exalumnos de la Educación 
Católica). 
Felicitamos a sus componentes y a su Presidente Jorge Camacho. 
 
L'admission réunion du Comité exécutif     ’OMAEC   Rome, a été approuvé comme un 
nouveau membre, le FEDECMEX (Fédération mexicaine des Alumni de l'enseignement 
catholique). 
Nos félicitations à ses composants et son président Jorge Camacho. 
 
The Executive Committee of OMAEC, Meeting Rome, has been approved admission as a new 
member, the FEDECMEX (Mexican Federation of Alumni of Catholic Education). 
Congratulations to its components and its President Jorge Camacho. 
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CONOZCAMOS A NUESTROS CORRESPONSALES – RENCONTRER A 

NOS CORRESPONDANTS – MEET OUR CORRESPONDENTS 

 

 

                      
Nuevo Corresponsal en Tchad :  Felix Mbete Nangmbatnam 

Nouveau Correspondant tau Tchad :  Felix Mbete Nangmbatnam 
New correspondent in Tchad : Felix Mbete Nangmbatnam 

 
 
 
 

                         
 

Nuevo Corresponsal en Mozambique: José Zacarías Bibe 
Nouveau Correspondant au Mozambique: José Zacarías Bibe 

New Correspondent in Mozambique : José Zacarías Bibe 
 
 
 
 

                    
 
 

Nuevo Corresponsal en República Dominicana : Frank Ávila 
Nouveau Correspondant tau République Dominicaine: Frank Ávila 

New Correspondent in Dominican Republic: Frank Ávila 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
TODOS JUNTOS Y UNIDOS,… PODEMOS!! 

TOUS ENSEMBLE ET UNIS,... POUVONS!! 
ALL TOGETHER, WE CAN!! 


